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Mun, Mi-Seon and Choi, Sung-Kwon. 1995. Processing of
Tense and Aspect in the Machine Translation System CAT2.
Korean Journal of Linguistics, 20-2, 29-47. This paper describes
tense and aspect in terms of theoretical linguistics as well as
language engineering. The theoretical linguistics deals with
mapping from the grammatical forms of tense and aspectX= into
their meanings respectively. The language engineering describes
how tense and aspect of a language are automatically translated
into those of other languages within the framework of the
multilingual machine translation system CAT2. We define the
mapping from forms of tense and aspect into their meaning in
three languages: Korean, English and German. The relationship
between form and meaning is represented by the unification
operator in the CATZ2 system. (Seoul Woman’s University)
(Universitat des Saarlandes)
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(D) 7h & 10dAFE ol X #3 Utk (1)
He has been living here since 10 years. (A& 533))
Er wohnt hier seit 10 Jahren. (=g A
W) e oA oA gt (d=3A)
He did not come yesterday. (d=3A)
Er ist gestern nicht gekommen. (A ¢8)

=) thga gol RWUT 2FAME A BAF Y= o
Folo] 7 AMe Al2® CAT29) E7o] 445, 3FAE gz
ojsh o), HAoje] NA} e WehaSH AojuAH Aen
2En 1 EAbelY) BEBAY A28 4BNNE 3N e
o2 AAlsh e Heje} oJulr)&S AAMANN sk oA
& =9ay @

2. 7AW A =¥ CAT2

19829 FrEE A (EEC) A¥3E =018 Avoz WY
37] 98 7AW A 2" EUROTRAE VSTt o] Axwe]
Z7] 3822 <Clonstructor),A(tom)> T(ranslator)o] =4 %
o] E-Framework (Bech and Nygaard 1988)2}= /A ® E¥ 3
o2 uHA HY, 15 T FFS Y CAT28= 7AW
N zeo] AAYTHSharp 1988). CAT2E 7|AM Y Al2do] {3
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FAM ogZAolE AW (=multilingual), HIAIAE 7|t =2
33 (=transfer-based), ¥ wWako] obd F W3 (=bidirectional) 7}
AN Al2gd &3

T8 CAT2= %% Unification (Shieber 1986)& 1 7| BZXZ o
2 4ta gl7) d & dojehA Q] HolA LFG(Kaplan and Bresnan
1982)1+ HPSG(Pollard and Sag 1994)9} Zo] E¥EHY &4 £
gt} HH ALEde sl= 9ol SUN-SPARC UNIX Workstation
ojn], AZEZolE  SICStus-PROLOG® Constraint- based
Bottom-Up Chart Parsere]t}.

CAT2E Ao & &Mt A4dsrl HAstd ASAHA A% &
A (FE, A& FA-uE dA)E dAstn s,
g Y dAE ¥ S ot TEAY WAL dFH L
A BHFE 2o FtH(Sharp 1994):
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(2) CAT29 ¥9 #H
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T BA-9uE gA - BA-Y9uE GA A
A 7 N A
# FA-YEE BA TA-SuE g4 7
g 7 ~ A
e oA e oA
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% 49 v &9

CAT2d= &A 1170 =07} o] Hojglon dxojs ool
9} 2Yojz HAdH 1 ArHFFAE 1995, Choi 1995).
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WYHD Utk dedels WARThE AL @ Aoj: YAsw
FAlo] ddoist Ao Y AL BT dojse) A
Aold SRR thFAol WY ALPANE & Aojs) BAo]
A dolE ;A %e A olFiAn om 7 oje

1;1_}-

B3 54 &3 doj EMA YPARAAAM sdgzn
MEdolse] FeA Apoj2 Ad HGALMo] s

7] 98 GEAdo MM E ZF A g0 FHE F+ UE FHH
B dig AojEAAI guAAE v Y& FAS Y
olgidt ztglo] CAT2A gl /Rddole Fes}l AojuHA
ojnjzA Atole) AR ABEHI Yo AT JE=EY
Dependency grammar®] ¥ E ZFQ FE2-YuE gAldA 7|
sla ok A de 33 GFA d Aot

Jo

3. A A (Tense)9} “(Aspect)

3FA A = AlASG A9 9nEA L Reichenbach(1947)¢] A
2499 Johnson(1981), Rigler(1988)2} Van Eynde(1990a,1990b)2)
=9 712
3.1 AA

311 AAl HeEja

AA Feixel FF YeiE Aojol Wt thE + Aok @I
s dolst Sdole AAs AAGHLY BAL e 2ok

(3) AAS AA YexE
3} ) EET

Lwill(gol), werden(£9l), -2 Z-(¢Zo])Se Yehast olahAlRle WA
ool st B BAle 9y FdF A2 o E@eM wgel 27150
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(past) (present) (future)
gk of -2 -2~ L -E -2 Z-
d o -ed -s will,shall
=do] -te -t,~en werden

AAleE AlAl Fejae oln] zb doje] ERMAIAN dEE Zlo)7)
o A7IME o ol AAS] thFA FAT

3.1.2. Al A 9n|

AA 9 9e]E ‘715 A] Reference time’$} ' #3A] Speech time’
Abole] #AlEH AHel" 4 d=dl(Johnson 1981) L3 AS &t} e
Al (moment of time)22 7Y A$ e 71EAY 23A
Atolo]l BAIE AZMAAAA thedt Zo]l UEE 4 Q.

@) 7h 71&A17F 23AE oA di(anteriority): <(R,S)
W) 71EA7F 2aka e 2AY 288 di(simultaneity): 2(R,S)
o) 7]EAI7F & EkAle) 5 d(posteriority): >(R,S)

gk B3 70dd ol % FEEY MA ZAMM AANGUAD MAAolo] BTy A
= Bl-“’rz—iEE AESE BARAM, &5 A9 4, A4S FAYG HEAEE
FEEY ZueA F o] AW 2AsdA, ﬂﬁx}%% o] HEATo]l ATH
ool EEE BHos oxy F5F Yehi(Modality)e ©ulE z2tn glo] AlAd
Fol A AL ojof Fris AL AAE) Kol BF =99 FnFHLE FojM
19928 2). 45 o[3d =9 nRhAAdE ¥F A7 B &gt s 2
23 =48 B3 oy ATZdE FHGYE "Hold HAE oo BAA
o] 23¢ druielg Fodn Ut B =FoME o ¥EY F ¢ FFH AdoEgF
A7 E Jgen, =49 dAF GHE A ol AAYHLE ot} 2ol HA
=4

‘rhgt ) “éﬂ%i% ol A AAH Ao g S BFPez AT
3 %eR75e FAA FHAY ol ARE AbH] ol H WA (Disjunction)2 B €
== l\’»ﬂ Felie B ATe Jebd o ojHAS, FeiFATY ENG
W Fefe oulE FEICH 21 9o vy ke vt FH AAEA ¥
A ool HelZt gAY & dojold BAHojof o,
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o] @M= A 71" AAe RS o urlolq
A= dEHAE AuE )} T} 31264 AFH A A9
2! “Anteriority’, ‘Simultaneity’, Posteriority' = AE 2 ¢ A
D BA, A aEx v gigdE AdolAR duYy
BA= obyrt of#f9) o & B A

A=)
oo mi H afn

£ 2

(5) 7b) He comes today.
) He comes tomorrow.

™} He came yesterday.

Ge HAAA FH ‘comes’7t mAE UEulE HaAbg
‘tomorrow’ ¢t §Al 2Po 2N A uHE gLITE AL B
olmg  FAM  #HAAAE  AAS  9n  Simultaneity’ 9
‘Posteriority’ ¢ tl-&-3tthn & <= lti(Van Eynde 1990b). o]2} st
A Helet AlAle) ojm|zte] FFPAE SR IR Y gg
% 2l AEE o)

(6) AlA Feixet AAQ ofuo Fu A

past———-=----=-——- > {anteriorty}
present—--—----~--- > {simultaneity,posteriority}
future------------ > {posteriority}

6)& AA v ANAYeAE 2t A vl AjA e
A7 AR HAXNA) Fehs @AY v XA ue} BAS
Be F te AL DG, o) @ Ao FEjAo Aol ofn
o AT T, Jdo} EYojd BF H&d 5 o}

32. %
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321. % 884

AA FEaAE F FEax dod v dE2A Yehded @
=ole dZRg BEFA & A ddss ww (A
1992) goivt Hdol= ExEAe T4 ey AP P
o dddd

(7) Ao} 3t &4 FeiE
48 Z13) SBE3Y
(perfect) (progressive)  (perfect progressive)
o] -o] ¥, -3 E-3 g N
o ©} Thave+pp be+V-ing have+been+V-ing
%o}  haben/sein+pp e e

322. %9 9y

4ol oju)= ‘71FA] Reference time' &t ‘AbZAA] Event time' A}
ole] AR yebE F Aot (Johnson 1981). A9 £ F(Comrie
1976) the3t 3ol AZFAAGAA Z1EAY AMHA] 7o) A A
FAZMN el F Aok (B2 A1 (moment of time)g 2] o3t
B L& A)Z+7HA (interval of time)g 27]§ht})

® 7hH AAAA} Z1EA Z2AY EEE d(perfective) © ¢
(E,R)

E
I b
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3% &7 A Hs

) AHdAIZE Z1EAE EFE 9 (durative) :> (ER)

(e 1. [,
R e

o ARAAZE 71821 A3 HA d(terminative): <<(ER)

E
| L
L o]
) AHAAY 71241 3 A A di(inchoative)  : >>(ER)
E
-1

]

ul) AFZAAZE Z1EA Ol S o (retrospective) < (ER)
E
| | X
—
uh) AFAAIZE 71 EAl A B4 dli(prospective) : > (ER)
I BN
e

323. % deiet 29 ol g

9 9u] Aol TAE AAQ 2ARAEY ¢ B
e 4 Ut U9 EREL F Aol Fo
g BoFa gk} AfE 99

9) A9 et 4o ouzte] A
71 $=of
@< (simple)-—---------- > {perfective,durative}
2+ 2 (perfect)-———————-——~ > {retrospective}
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21 8 (progressive)-—------ > {durative,terminative}
) 49 o
@< (simple)-—------—---- > {perfective}
23 (perfect)-——-—---———-- > {retrospective,terminatvie}
2 8 (progressive)————---- > {durative,perfective}

22 7 3 (perfect progressive)-> {terminative}
h) 5dof

@<= (simple)——------ > {perfective durativeterminative}

¢ & (perfect)—-—----~-~- > {perfectiveretrospective}

zZh Adojol 712 A Heje A 9uty b BE
g &7%1—2: BojFEa ot

N

BN FHAZM JERE A FATE BEAY AAs
A IBE U T A FEE T AT 2 8
qa 7 ol e & FATE ADA

Ag ARa Fr Age o8,
o AAE BRFE AuE $oHVan Eynde 1990w, AAA
§ R FARTIEAG LHN AN A G oEd 3

(10) Al Aol F&#E njA= AR 27

location time adverbials relational time adverbials
|

deictic time adverbials anaphoric time adverbials
|

l ! ] |

ante simul post  ante simul post

| ] | |

at 10 o’clock yesterday now tomorrow previously the same time then




Yz} A1ZF FAFTE location time adverbials® AHe) WA o} wa}
HA, @A, "h F Y ZIFAE AHEE F U v #A A
7t H-A}F relational time adverbialst® LAY 7|EAIZ &3}
Z1EA A digh shate] Fgo] WatAelA F83HH AA] AIZE FA}
T deictic time adverbialsoll &3t™ dsjdo]} 2 ujA ] 7]FE A
A frHW £ A7 FAMF anaphoric time adverbialsdll 4331 A|
gt dE 5o AA Al FAFFQ] vesterday 7t BEEAF) Al A<

G FE AojA AL gLl 2 F Uk

(11) 7}) He came yesterday.
1}) *He comes yesterday.

EEAe o] 9YE FE PATE AAAS st e
2ol &9 £78 & At

(12) 4o 9% F& ¥ATY B

duration adverbials boundary adverbials
|

| |
left closed right closed left-right closed

| |

for ten hours since last week till next week from last week till next week

AN e A &S 9ulElE BAF duration adverbials® AR A|
o] Zolg AAstH F=2 F3AJ(Aktionsart)F #HE Pt wk
ol AA FAME boundary adverbials™ A} A9 BAS B Es}
Al AAEE BFAR] Aol FEFS Fu Ao wE gdEA A9
gt AA FAA7E BFAN S FE EEFS WY ddA

g & glck
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(13) 7}) He has been writing a paper since vesterday.

v} Er_schreibt seit gestern ein Papier

ae oANYH =& 23 3

4. NA 9} 42 71 A1 Y (Machine Translation)
41. Al A e z=38

o] MM e A 3FoA HHE AA G o]&H Ho] V]
ARGAI 28 CATZ2dAN ZEZEHE ARFE =93taa o
CAT2A 22¥2 F3 Unifications 7]&8&2o2 45 9l7] wi&Ed
EE BAAATEELS '§4=8"9 AEA2 FEAFoo} gt} ojmjF
A AlA ] FEl9 ouE CAT2A =g ‘SA=g" 2¢9 =
A2 grjdch

Hd

(14) 7}) A2} 3 ey

past ! tense=past
present  tense=pres
future : tense=futur

) el dH
simple . aspect={perf=no,prog=no}
perfect . aspect={perf=yes,prog=no}
progressive . aspect={perf=no,prog=yes}

perfect progressive : aspect={perf=yes,prog=yes}
th AlAle) ojw|

anteriority : sem={temp={speech={tense=ante}}}
simultaneity  : sem={temp={speech={tense=simul}}}
posteriority . sem={temp={speech={tense=ante}}}

A AL oulE LEAE Y 5 As FA4A
A e A WReN 4w
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&) 49 ofn)

perfective : sem={temp={aspect=perf}}
durative : sem={temp={aspect=dur}}

terminative . sem={temp={aspect=term}}
retrospective  : sem={temp={aspect=retro}}
inchoative : sem={temp={aspect=incho}}

MY ge) o= AAAE RAT &Y' F4H o)
AAE AAE WFAN ddPoh

42, BA-9n] $+F 24

EA-oujE GANAE QdE B4 g BRTE wE
ofxEul WA CAT2A 2RI E 1679 75 (10749 shsaFs
A, 209 FH0F A, 249 AFEEFY, 1A W&
Fa)o) os) AR o]FolXn o™ ofF FHE& HPSGE
FA% FATh ol 7 dal AF (15)E ©eF 2ol FA
oz BAET

(15 ‘2& 1034%RE ojxd Axn dot’
{tense=pres,aspect={perf=no,prog=yes},
sem={temp={aspect=term}}}

1
‘108 A 55 o] e ’%IS’_ At
{tense=pres,aspect={perf=no,prog=yes},

sem={temp={aspect=term}}}
!

‘o] o ’451 FIi=
{tense=pres,aspect={perf=no,prog=yes}}

{tense=pres,
aspect={perf=no,prog=yes}}
% 103 ARE ojel 1 ot




ZIARNS A 2" CAT2o M9 AAR & g 41

49 2 YY) AASe AR 49 FAL derhed
0GARH ol M ATk e FATE 104 ARE
AR Qe A Y Fret oo Am ity )
A e JEE FUE BFoln

-oqu|E gAL gaHEd didojd H&d F Jd=
BA-o)ul & AT AFHE o dAE FA-uE GAENH

Hﬂ

A-ou] T2 WP AU E dAddA 2
o} Aol el onrt JA-9U FEG

Al Al AFe) ofmpA o] ofA H Aol 5101%1?‘] 2 ASoe AA
o} el gu ) 7Bt default valueol A& A €k AlA 4
9] 7|Bgez SelE AAY 9ouldE ‘simultaneity’ & ‘39 27
o= ‘durative’ & z+zb Asta Aok oA 7 &ko] HEE (159
BA-NE F2E OGSH T AAY 49 oujg A Eok

(16) {tense=pres,aspect={perf=no,prog=yes},
sem={temp={aspect=term,speech={tense=simul}}} }
|
| l
Ao 1 °

£ e
4.4, ¥ 8 (Transfer)¢ A

CAT2E deldlolg BA0) wWedats 3l7] el Aolg Aol
of Be waFol Yed 4 Utk g By wuFIL
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HE2 HEAAES Felo & o ojFojX e o) EHi

& 0171 93 CAT2d M= o Ao/t TF o A}
£ 7 AU AuAFH FFEAE Fxsn doh oY =
AlA CAT2AM = AMAst 4o o] Feo ozt ofe} ¢
ojof] o] RoxE2 FHUrh(<=>E Fw& bidirectional HIL 9
o, diEAts ¥FE 9y

(17) g Aoj9) 9gnjE g2 Aoz HAL3ly]
tf_sem_sem={sem=SEM}.[*] <=> {sem=SEM}.[*].

g dojz Ag

FH ANe gudoel Waglel & AojolM o
CEICE R

dohs AL Laxw o FAo ol At
oo A the odojz wMarglel Babgich

45 FA-94v) Fx AA

Folst Hdoly BA-9u Fx2E= ADA g EA AA -4
gurtg ZHAA SHed AEd e AlAl-Fe] FEjet oo g
#AE 313423 32348 EHE whEojth

sojel #A-9R FxR (1IN HWERFE AH
BA-9u) Fx2 ufA H=u A7 W= g0 #A-9
] FE2E B4R 29 (FYoE i FdSA w
ou® dq7|HqE go|9 o=zt S

=2

(18) (1Nl dSH= dojo #AA-9v #+x
{aspect=({perf=yes,prog=no};{perf=yes,prog=yes}),tense=pres,
sem={temp={aspect=term,speech={tense=simul}}}}

| [

live he here 10 year

gL AAs 49 Yehst o)v) Aol M BAG X
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Sugsd 2g™A BAYE 2T A U S
o] Edoje) AAFRF] oY dAE gt
Jolo] ANARY L BERAY ug 2T A2 EYoje)
Agzae NA% o Bz BA g8 1A on] =
So} o} #ek:

P Jt win

2

(19) Edoje] Hqeka
{aspect={ perf=yes,prog=n0},tense=pres,
sem={temp={aspect=perf,speech={tense=ante}} }}.[*].

46. TA-ov Fx A4

| F27t @48 F A dol9 FA-gu T2 BE
ol o R FFolo) Fi-ou F2E BA-98) Tz
WA deez Aodch AAs 4 BN W At
o WelaEe AAS Fo Yeide) o) Sl A ek

ht

(20) (18)9) o] FA-9Jm 7=

{aspect={perf=yes,prog =yes},tense=pres,

sem={aspect=term,speech={tense=simul}}}
1

]
{aspect={perf=yes,prog=yes} tense=pres,

sem={aspect=term,speech={tense=simul}}}
|

[
{aspect={perf=yes,prog=yes},tense=pres,

sem={speech={tense=simul}}}
I

-
{aspect={perf=yes,prog=yes},tense=pres,
sem={speech={tense=simul}}}

{aspect={perf=yes,prog=yes}}

{aspect={prog=yes}} I 7

he has been living here since 10 years.
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AS7HA o] 2N e EF dd dehts AA 2o
FEek on)e} gFRAE o)E AFHOE Ve en g
AR A 26 CAT24 M § % Unificationo] 98 st} B3k
o ol g sosd oen Pk

Al Feiet o)
gzol, 9of, TYol

A ---> {anteriority}
A ---> {simultaneity, posteriority}
n) 2j -=-=> {posteriority}

o) Yejst ojn)

3= 0]
e -—-> {perfective, durative}
=3 ---> {retrospective}
218 ---> {durative, terminative}

dq
9 ---> {perfective}
%=1 ---> {retrospective, terminative}
z8 -——> {durative, perfective}
&5 3 8~~-> {terminative}

Yo
thas ---> {perfective, durative, terminative}
A5 -——> {perfective, retrospective}
# A &7 ---> {anteriority perfective}

A9 Pk gne) FEBANA dmA mEY S0} ol
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gaME HFHA BEE ZAde dSH 2L 71EF default
valueS 2 on[A B3 4o] sidd & ok

AlA o} Zde) ofm] 7] E gk
Al & ¢} v simultaneity

2 91 durative

o]Fe] AlAls} Aol @ o8 AosH u|adMd o3 3o

Ak gel|  AAF 2o

23
3 i 9] n|
v 7} &1}, d<&# A |simultaneity,durative
It is raining. | @AY |simultaneity durative
Es regnet. | @284 |simultaneity durative

A A
a7k RE 9 19 ofn| @&HA anteriority,perfective
Y7t A
When he was young, his| ©<#A |anteriority,perfective
mother died.
Als er jung war, ist seine
Mutter gestorben.

s
2
e
fru

anteriority perfective

2% WY 9ol & Aolth | dv |posteriority,perfective
He must come tomorrow. g8 A |posteriority,perfective
Er muB8 morgen kommen. 9G¥ A |posteriority perfective

A AAd de dFEEe ZIAUS Axde]l ad AXH
CAT2%: &4 992 ¥dsin ok A A 23 d-dste &
2 sAdol stn FAHolof & RFEL o] BRI BFA ¥
P23 #Bdol doh WA &0l T2} Aktionsartd} #EE A
E 4 den, AA-43 dE Modality] #-APE AT 5o}
Rolth, =3t FAGY WaXE BEFE AAS Ao A

% o

o
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opel HIAES oM AAG FE APsna e Kamp
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